TABBERAS

Design and Quality
IKEA of Sweden

Norsk

For forste gangs bruk
+  Vask med oppvaskmiddel og skyll med vann fer
ferste gangs bruk.

Rad om bruk

+ Husk at skarpe gjenstander kan skade silikonen.

Bruk kun plastredskaper til f.eks. a skjeere ut
kaker.

+ Bakematten kan brukes i oppvaskmaskin.
«  Taler temperatur opptil 225 °C.

Polski

Przed pierwszym uzyciem

*  Przed pierwszym uzyciem umyj wodg z
dodatkiem ptynu do mycia naczyn.

Jak uzywaé

+ Pamietaj, ze ostre narzedzia mogg uszkodzi¢
silikon. Uzywaj wytacznie plastikowych narzedzi,
na przyktad plastikowych foremek do ciasta.

+ Tace do pieczenia mozna my¢ w zmywarce.

+ Wytrzymuje temperature do 225° C.

English
Before first use

+  Wash with washing-up liquid and rinse with
water before using for the first time.

How to use

* Bearin mind that sharp objects can damage the
silicone. Only use plastic utensils for e.g. cutting
out cookies.

* The baking mat is dishwasher-safe.

» Withstands temperatures up to 225°C.

Suomi

Ennen ensimmaista kayttokertaa
* Ennen kayttda pese tuote kasitiskiaineella ja
huuhtele runsaalla vedella.

Kayttoohje

+ Teravét esineet voivat vahingoittaa silikonia.
Kayta ainoastaan muovisia keittiévalineita esim.
pikkuleipien irrottamiseen.

+ Leivinalusta on konepestava.

+ Kestda enintaan 225 °C:n l[ampétilan.

Eesti

Enne esmakordset kasutamist
+ Enne esmakordset kasutamist peske
ndudepesuvahendiga ja loputage veega.

Kasutamine

+ Teravad esemed vbivad silikooni kahjustada.
Kasutage ainult plastikust s6dgiriistu nt kookide
lahtildikamiseks.

* Onndudepesumasinas pestav.

+ Kannatab kuumust kuni 225 °C.

Deutsch

Vor der ersten Benutzung

+ Vor der ersten Benutzung mit Wasser und
Spulmittel reinigen.

Benutzung

+ Scharfe Gegenstande kdnnen das Silikon
beschadigen. Nur Kunststoffutensilien
verwenden - z.B. zum Ausstechen von
Platzchen.

+ Die Backunterlage ist spilmaschinenfest.

+ Hitzebestandig bis 225°C.

Svenska

Innan forsta anvandning.
+ Rengd6r med vatten och diskmedel innan forsta
anvandning.

Anvéandning.

+ Tank pa att vassa foremal kan skada silikonet.
Anvénd endast plastredskap for att exempelvis
skara ut kakor.

+ Bakmattan kan diskas i diskmaskin.
+ Tal temperatur upp till 225°C.

LatvieSu

Pirms pirmas lieto3anas reizes
* Pirms pirmas lietoSanas reizes nomazgajiet ar

trauku mazgajamo Iidzekli un noskalojiet Gdent.

LietoSanas instrukcija

* Nemiet véra, ka asi priekSmeti var sabojat
silikonu. Lietojiet tikai plastmasas piederumus,
pieméram, lai izgrieztu cepumus.

+ Paliktni drikst mazgat trauku mazgajama
masina.

+  Temperataras izturiba Iidz 225°C.

Francais

Avant la premiére utilisation
+ Avant la premiere utilisation, laver le produit
avec du liquide vaisselle et rincer a l'eau.

Mode d'emploi

+ Les objets pointus sont susceptibles d'abimer la
silicone. Utiliser uniquement des ustensiles en
plastique.

+ Le tapis en silicone passe au lave-vaisselle.

+  Supporte des températures atteignant 225°C.

Cesky

PFed prvnim pouZitim

« Pred prvnim pouZzitim umyjte mycim
prostfedkem a oplachnéte ¢istou vodou.

Jak pouZivat

« Pamatujte, Ze ostré pfedméty mohou silikon
poskodit. PouZivejte pouze plastové kuchyriské
nacini, napf. pro vykrojeni cukrovi.

+  Pecici podloZzku mizete myt v mycce nadobi.

« VydrZi teploty aZz do 225 °C.

Lietuviy

PrieS naudojant pirma karta

+  Prie$ naudodami pirma karta, iSplaukite su indy
plovikliu ir praskalaukite vandeniu.

Kaip naudoti

+ AStriais daiktais galima sugadinti silikong.
Naudokite tik plastikinius jrankius, pvz.,
pjaustydami sausainius.

+ Kepimo kilimélj galima plauti indaplovéje.

« Atsparus karsciui iki 225° C.

Nederlands

Voor het eerste gebruik
« Voor het eerste gebruik reinigen met water en
afwasmiddel.

Gebruik

+ Bedenk dat scherpe voorwerpen de bakmat
kunnen beschadigen. Gebruik alleen kunststof
keukengerei om bv. koekjes uit te snijden.

+ De bakmat is vaatwasserbestendig.

* Bestand tegen temperaturen van max. 225 °C.

Espaiiol

Antes de usar por primera vez
* Antes de usar por primera vez, lava el molde
con detergente y aclaralo con agua.

Consejos de uso

+ Los objetos cortantes pueden estropear la
silicona. Utiliza Gnicamente utensilios de
plastico.

« Labase desilicona es apta para el lavavajillas.

* Resiste hasta 225°C de temperatura.

Portugues

Antes da primeira utilizagdo
« Lave com detergente e enxague com dgua
antes da primeira utilizagdo.

Como utilizar

* Lembre-se de que os objectos afiados podem
danificar a forma de silicone. Utilize apenas
utensilios de plastico, por exemplo para cortar
bolachas.

* Abase de silicone pode ser lavada na maquina
de lavar loica.

+ Suporta temperaturas até 225°C.

Dansk

For forste brug
» Vaskes af med opvaskemiddel og skylles med
vand, fer den bruges forste gang.

Brugsanvisning

* Husk, at skarpe genstande kan beskadige
silikonebelaegningen. Brug kun
keokkenredskaber af plast til f.eks. at udstikke
smakager.

+ Bagematten taler opvaskemaskine.

+ Taler temperaturer op til 225°.

Italiano

Prima di usare il prodotto per la prima volta

+ Lava il prodotto con un detersivo per piatti e
sciacqualo con acqua prima di usarlo per la
prima volta.

Istruzioni per l'uso

+ Tieni presente che gli oggetti appuntiti possono
danneggiare il silicone. Usa esclusivamente
utensili di plastica.

+ Lo stendipasta € lavabile in lavastoviglie.

* Resiste a temperature fino a 225°C.

Romana

Tnainte de prima folosire
+ Spala cu detergent de vase si clateste cu apa
Tnainte de prima folosire.

Instructiuni de utilizare
* Nu uita ca obiectele ascutite pot strica siliconul.

Foloseste numai ustensile de plastic, pentru
taierea prajiturilor de exemplu.

* Se poate spala la masina.
+ Rezistd la temperaturi de pand la 225°C.

islenska

Fyrir fyrstu notkun
*  Pvoid med upppvottalegi og skolid med vatni
fyrir fyrstu notkun.

Notkunarleidbeiningar

+ Hafid i huga ad beittir hlutir geta skemmt
silikonid. Notid adeins plastahold til skera ar
smakoékur og pess hattar.

+ Bokunarplatan ma fara i upppvottavél.

+ bolir hita allt ad 225°C.

Magyar

Els6 hasznélat elétt:
+ Azelsé hasznalat el6tt mosogatészerrel mosd el
és tiszta vizzel 6blitsd le a sttéformat.

Hasznalati Gtmutaté:

+ Mindig tgyelj arra, hogy az éles targyak
kart tehetnek a szilikonban. Csak mdanyag
eszkdzoket haszndlj pl. a sitemények
kiszaggatésara. A sttélap mosogatégépben is
elmoshaté.

+  Akar 225°C-os h6mérsékletnek is ellenall.

Slovensky

Pred prvym pouZitim

*  Pred prvym pouZitim umyte Cistiacim
prostriedkom a oplachnite vodou.

Navod na pouzitie

* Majte na pamati, Ze ostré predmety mozu
silikén poskodit. Preto pouZivajte len plastové
naradie napr. navykrajovanie suSienok.

+  Forma je vhodnd aj do umyvacky riadu.

+  VydrZiteploty az do 225°C.



Bbarapcku

Mpean nbpBa ynotpeba
+  [peaw aa n3non3eaTe NPOAyKTa 3a NPbB MbT,
M3MUIATE To C npenapart 3a YNHUW N n3NnJiakHeTe

c BOAa.

HauuH Ha ynoTpe6a

+  WwmaliTe npesBuy, Ye oCcTpUTe NpejmMeTn MoraT
[ia NOBPeAST CUINKOHa.

*  W3paAsBaiiTe KypabuiikmuTe caMo ¢ N1acTMacoBu
npubopw. Mognoxkarta 3a NeyeHe e NOAXoAsALLA

3a CbAOMUANHA Ma

LWnHa.

*  V3pbpxa Ha TemnepaTypu go 225°C.

Turkge

ilk kullanimdan énce

+ ik kullanimdan 6nce bulasik deterjani ile
yikayiniz ve su ile durulayiniz.

Kullanim

+ Keskin nesnelerin silikona zarar verebilecegini
unutmayiniz. Sadece plastik mutfak araglari

kullaniniz, érnegin

kalipla kurabiye kesmek igin.

+ Silikon kalip bulasik makinesinde yikanabilir.
« 225°Csicakhga kadar dayanabilir.
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Hrvatski

Prije prve upotrebe

+ Prije prve upotrebe operite deterdZzentom za
pranje suda i isperite vodom.

Upotreba

+ Imajte na umu da o3tri predmeti mogu ostetiti

silikon. Koristite plasti¢ni pribor (npr. za rezanje
keksa).

+ Silikonska podloga moZze se prati u perilici
posuda.

+ Zatemperature do 225 °C.

3L

E—RERE

© E—RIEFIE, FYEARET, FHAEARET
e

R

DRI R iR R RS, RRefERE
B ARG FF,

o BERALRRRBNIE .
© BEARER225BRENSR.

Tne

Aouldnsousn

« Wawdothordvmu udrawesndretiulailkazona
AaulnlUls

b U

«  mslébauazveviaudu wu nuonnﬂ owrhikgalau
umhsalaamalo AISIGIaWI: aUﬂsmwawaunnqunu
whdu Wu AdannARmoawanadn

+ uiudalaudwomanuazonalutndovdvonuld

+  nuaeuknlldgoga 225°C

EAANVIKA

Mpwv amé tnv tpwtn Xprion
+  TIpw TNV PWTN XPrion, TMAUVETE PE LUYPO
TILATWV Kal EEPYANETE PE VEPO.

iuuﬁouksc xpfiong
I'IpsrtsL va vapt(sts OTL Ta atpnpd
avTikelpeva pmopet va ipokaAécouv {npLd
0TI GLALKOVN. XpNOLPOTIOLOTE POVO TIAACTLKA
epyalela TLY. yLa va KOYETE ta priokota.

+  Hempavela elval katd\nAn yLa TAUGLO 0To
TIAUVTIPLO TILATWV.

+ Avtéxel oe Beppokpaoieg péxpt 225°C.

E-L

E—REEMAHI

« B—REERER SRERRER > BRKHRE
Fo

ERAE

. FRXAASIEEWE > FEERAERZEERAR
TEI BB E) o

. ﬂf%ﬂgﬁ@ﬁﬁﬁ’“}?ﬁﬂ% °

o REERERE225°C

Tiéng Viét

Trudc khi str dung lan dau

+ V& sinh bang nudc rira chén roi rira lai véi nudc
trudce khi sir dung lan dau.

Cach sir dung

+ Luuy rdng cac vat sdc nhon cé thé lam hu héng
silicone. Chi dung dung cu bép bang nhua, vi du
khi cat bét banh quy.

+ Tam |6t nudng banh an toan dé str dung trong
may rira chén.

+  Chiu dugc nhiét do l1én dén 225°C.

Pycckuin

Mepep nepBbLIM NCMO/Ib30BaHUEM

+  lepey nepBbIM NCMONb30BAHNEM BbIMbITb,
MNCMOb3Ys CPEACTBO AJ1st MbITbs1 MOCYAbI,
NPOMbITb BOAOM.

Kak ncnonb3oBatb

. OCprIe npegMeTbl MOTYT NOBPeAUTb CUNNKOH.

Mcnonb3yiiTe TONLKO NNACTUKOBbIE KYXOHHbIe
NPUHAaANEXHOCTN.

* MOXHO MbITb B MOCY0MOEYHO MallUnHe.

*  BbligepxuBaet TemnepaTypy Ao 225 °C.
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YKpaiHCbKa

Mepes NoyaTKOM BUKOPUCTAHHSA
« lepea nepLinm BUKOPUCTAHHAM BUMUNIATE

PiAVHO AN MUTTS MOCYAY Ta MPOMUITE Y BOZI.

fAK KopuctyBaTUCA

+ MMam'ATariTe, WO rocTpi NpeamMeT MOXYTb
MOLUKOANTW CUANIKOH. BUKopucToByiTe e
NNacTuKoBe KyXOHHe Npunaaas, Hanpuknag,
dopmMu ans BUpi3aHHA NeyrBa.

*  CUNiKOHOBUIA KWIMMOK MOXHa MUTU B
nocyAoMUIALL.

* Butpumye Temnepatypy o 225°C.
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Srpski

Pre prve upotrebe
+  Operi te¢no3¢u za sude i isperi vodom pre prve
upotrebe.

Nacin upotrebe

» Ne zaboravi da oStri predmeti mogu ostetiti
silikon. Koristi iskljucivo plasti¢ni pribor kada, na
primer, treba da izreZe$ ispecene kekse.

* Podloga za pecenje moZze se prati u masini za
sude.

» Podnosi temperaturu do 225°C.

Bahasa Indonesia

Sebelum pertama kali digunakan
» Cucidengan cairan pencuci dan bilas dengan air
sebelum pertama kali digunakan.

Cara menggunakan
Ingatlah bahwa benda tajam dapat merusak
silikon. Hanya gunakan peralatan plastik,
seperti untuk memotong bentuk biskuit.

+ Alas baking ini aman untuk mesin cuci piring.

+ Tahan hingga suhu 225°C.

Slovenscina

Pred prvo uporabo
*  Pred prvo uporabo pomij z detergentom za
pomivanje posode in speri z vodo.

Uporaba

* Bodite pozorni na ostre predmete, ki lahko
poskodujejo silikon. Uporabljajte le plasti¢ne
pripomocke npr. za izrezovanje piskotov.

* Model za peko lahko perete v pomivalnem
stroju.

+  Vzdrzi temperaturo do 225 °C.

Bahasa Malaysia

Sebelum menggunakannya untuk kali pertama
+ Cuci dengan cecair pencuci dan bilas dengan air
sebelum pertama kali menggunakannya.

Cara menggunakan

+ Sematkan di fikiran anda objek tajam boleh
merosakkan silikon ini. Gunakan hanya
perkakas plastik untuk, contohnya, memotong
bentuk biskut.

+  Pelapik pembakar ini selamat dicuci dengan
mesin pembasuh pinggan mangkuk.

+ Tahan suhu sehingga 225°C.





